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A Delta Group Company

Quick Installation Guide

P/N: 5019031600

Warning Before Installation / Warnung vor der Installation / Waarschuwing

voor installatie

Power off the Network Camera as soon as smoke or

unusual odors are detected.
Netzwerkkamera bei Rauchentwicklung oder
ungewodhnlichem Geruch sofort abschalten.

Schakel de Netwerk Camera uit zodra u rook of
ongebruikelijke geuren waarneemt.

O Do not place the Network Camera on unsteady surfaces. 0
Netzwerkkamera nur auf feste Unterlagen abstellen.
Plaats de Netwerk Camera niet op een instabiel oppervlak.

Do not insert sharp or tiny objects into the Network

Camera.

Keine Fremdkorper, z. B. Nadeln, in die Netzwerkkamera

einfuhren.

Steek geen scherpe of zeer kleine objecten in de Netwerk

Camera.

o Refer to your user’s manual for the operating
temperature.

Hinweise zur Betriebstemperatur siehe
Benutzeranleitung.

Zie de gebruikershandleiding voor informatie
over de gebruikstemperatuur.

Do not touch the Network Camera during a
lightning storm.

Netzwerkkamera bei Gewittern nicht anfassen.

Raak de Netwerk Camera niet aan tijdens
onweer.

o Do not drop the Network Camera.
Netzwerkkameranicht fallen lassen.
Laat de Netwerk Camera niet vallen.

0 Replacing or failing to properly install the waterproof components, e.g., cables or cable glands, will void our

IP65/66/67 warranty.

Ein Austausch oder die unsachgemaéfe Installation der wasserdichten Komponenten, z.B. Kabel oder
Kabelverschraubungen, fihrt zum Verlust unserer IP65/66/67 Garantie.

Als de waterdichte componenten, zoals kabels of kabelwartels, niet correct worden geplaatst of vervangen, is

de garantie van de IP65/66/67 ongeldig.

Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczenstwa / lepea yctaHoskom /

Upozornéni pred instalaci

O W razie zauwazenia dymu lub dziwnego zapachu
wydobywajacego sie¢ z kamery sieciowej,
natychmiast odtacz zasilanie.

OTKnoYMTE NUTaHNe ceTeBON BUAeoKaMepbl,
ecny NosiIBUNCSA AbIM UM NPOU3OLLNIO CUNbHOE
HarpeBaHue yCTPOMCTBa.

Pokud bude ze sit'ové kamery vychazet kouf nebo
neobvykly zapach, okamzité ji vypnéte.

O Nie ustawiaj kamery sieciowej na niestabilnych
powierzchniach.
3anpewjaeTcs ycTaHaBNMUBaTL CETEBYHO
BUAeOKaMepy Ha HePOBHLIX MOBEPXHOCTAX.
Neumistujte sitovou kameru na nestabiln{
povrchy.

Nie wktadaj do wnetrza obudowy kamery
sieciowej zadnych przedmiotéw (np. igiet itp.).

3anpeu.taeTca BCTaBnATbL B CeTeBYLO
Buaeokamepy Kakue-nu6o OG'I:eKTbI, Hanpumep
WronKu.

Nevkladejte do sit'ové kamery zadné ostré ¢i malé

(%)

Zakres temperatury otoczenia zalecanej podczas
pracy urzadzenia znajdziesz w podrgczniku
uzytkownika.

[onycTuMbI AN 3KcnnyaTauMn guanasoH
TeMnepaTyp yKa3aH B pyKOoBOACTBe nonb3oBaTtens.

Informace o provozni teploté naleznete v
uzivatelskeé prirucce.

Nie dotykaj kamery sieciowej podczas burzy z
wytadowaniami atmosferycznymi.

He poTparuBainTteck Ao ceTeBoi Buaeokamepbl BO
Bpems rposbl.

Nedotykejte se sitové kamery za bourky.

Nie upuszczaj kamery sieciowej z wysokosci.
He ponyckaiiTe nageHus ceTeBov BUAEOKaMepbl.

Nenechte sit'ovou kameru spadnout.
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Avvertenza prima dell’installazione / Kurulum Oncesi Uyarilar / Varning innan

installation

Spegnere immediatamente la videocamera di rete se
questa presenta fumo o un odore insolito.

Ag Kamerasindan duman ¢iktigi gorulir veya normal
olmayan bir koku duyulursa Ag Kamerasinin elektrik
baglantisini kesin.

Stang av strommen till natverkskameran om det
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Non collocare lavideocamera di rete su superfici
instabili.

Ag Kamerasini dengesiz ylizeylere koymayin.
Placera inte natverkskameran pa ostadiga ytor.

Non inserire alcun oggetto nella videocamera di rete.
Ag Kamerasina herhangi bir nesne (6rnegin, igne)
sokmayin.

Satt inte in nagra foremal i natverkskameran sadsom
t.ex. nalar.

( J Consultare il manuale dell’utente per le
temperature di esercizio.

CGahistirma sicakhgi icin kullanim kilavuzuna
basvurun.

Se din anvéandarmanual for drifttemperatur.

Non toccare la videocamera di rete durante i
temporali.

Simsek ¢akarken Ag Kamerasina dokunmayin.
Ror inte natverkskameran nar den &skar.

0 Non far cadere lavideocamera di rete.
Ag Kamerasini diigiirmeyin.
Tappainte natverkskameran.

La sostituzione o l'installazione non corretta di componenti a tenuta stagna, ad esempio cavi o premistoppa,
determineranno I'annullamento della garanzia IP65/66/67.

Avertissement avant installation / Aviso antes dainstalagéo /

Advertencia antes de la instalacion

Eteignez rapidement la caméra réseau si elle
dégage de lafumée ou une odeur inhabituelle.

Desligue a Camara de Rede se vir fumo ou sentir
cheiros estranhos.

Apague la camara de red si aparece humo o algin
olor no habitual.

{7) Ne disposez pas la caméra réseau sur des surfaces

instables.

N&o coloque a Camara de Rede em superficies
instaveis.

No coloque lacamara de red sobre superficies que
no sean firmes.

N’insérez pas d’objet dans la caméraréseau (p. ex.
des aiguilles).

N&o introduza nenhum objecto dentro da Camara
de Rede, como agulhas.

No inserte ningln objeto en la camarade red,
como agujas.

Consultez le guide d’utilisateur pour obtenir la
température de fonctionnement.

Consulte o manual do utilizador para obter
informacgdes sobre atemperatura de funcionamento.

Consulte el manual del usuario para ver la
temperatura de funcionamiento.

Ne touchez pas a la caméra réseau lors d’un orage.

Né&o toque na Camara de Rede quando houver
trovoada.

No toque la cdmara de red si hubiera tormentas.
Ne laissez pas tomber la caméra réseau.
N&o deixe cair aCamara de Rede.

No deje caer la camara de red.

Remplacer ou installer incorrectement les composants étanches, par exemple les cables ou des presse-

étoupes, annulera la garantie de votre IP65/66/67.

Substituicdo ou falha ao instalar corretamente os componentes impermeaveis, por exemplo, cabos os
receptaculos de cabos, anulardo nossa garantia IP65/66/67.

Advarsel inden installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

o Sla strammen fra kameraet sé snart der kan lugtes

rog eller usaedvanlige lugte.

Segera matikan Network Camera jika keluar asap
atau tercium bau yang aneh.

Jangan meletakkan Network Camera pada
permukaan yang tidak stabil.

o Indfer ikke skarpe eller sma objekter i

netveerkskameraet.

Bacapanduan penggunauntuk suhu
pengoperasian.

garantien for din IP65/66/67 ud af kraft.

0 Der henvises til brugervejledningen for

driftstemperaturen.

Jangan memasukkan benda tajam atau benda
berukuran kecil ke dalam Network Camera.

Placér ikke netveerkskameraet pa ustabile underlag. O Bergr ikke netvaerkskameraet i tordenvejr.

Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi
badai kilat.

O Tab ikke netvaerkskameraet.

Jangan menjatuhkan Network Camera.

Udskiftning eller fejlagtig installation af de vandteette komponenter, fx kabler eller kabelpakninger, vil seette

Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, misalnya kabel atau selubung kabel, akan

membatalkan garansi IP65/66/67.

predméty.

Zastepnienie lub nieprawidtowa ir ja wodoodpornych komponentéw, np; kabli lub przepustéw kablowych,
uniewazni twoja gwarancje IP65/66/67.
3; wnmn anr ycT KOMMOHEHTOB Briaro3aluTbl, HanpumMep kabenei unu kabenbHbIX

canbHUKOB, MPUBEAET K aHHYNIMPOBAaHMIO HaLLel rapaHTUM B OTHOLLEHUM 3alLMThbI Mo knaccy IP65/66/67.
Vyména nebo nezdafena instalace vodéodolnych komponentt, napf. kabeli nebo kabelovych spojek, zrusi platnost
nasi zaruky IP65/66/67.

Kablo veya kablo rakoru gibi su gegirmez pargalarin degistirilmesi veya uygun sekilde monte edilmemesi
IP65/66/67 garantimizi gecersiz kilacaktir.

Att byta eller felaktigt montera vattentata komponenter sdsom kablar eller kabelgenomféringar kommer att
gora forverka var IP65/66/67-garanti.
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Package Contents / Packungsinhalt kontrollieren / Inhoud van de verpakking
WECENTY) EGENE [ v —CRBEORRE
Veérifier le contenu de I’emballage / Verifi que o conteddo da embalagem / Compruebe

el contenido del embalaje

Sprawdz zawartos¢ pakietu / lTpoBepka komnnekTa noctaBku / Obsah baleni

Verifi care il contenuto della confezione / Ambalajin igindekileri Kontrol Edin /
Paketinnehéll / Kassens indhold / Isi Kemasan da jall «ill ¢Sa

Hardware Installation / Hardwareinstallation / Hardware installergfga¥) < 5
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Installation du matériel / Instalacao de Hardware / Instalaciéon del hardware

Instalacja sprzetu / MoHTax o6opynoBaHus / Instalace hardwaru

Installazione hardware / Donanim Montaji / Installation av hardvara

Installation af hardware / Pemasangan Perangkat Keras
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“This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation s subject o
the following two condiions:
(1) ths device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any inferference received, including interference
that may cause undesired operation.
Pat. 6,930,709

Network Camera

MAC: 0002D1083236

Made in Taiwan

Consumption & Power Input
12V - 0.7A
PoE 802.3af class 0 - 42.5V/0.23A, 57V/0.17A
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Please make sure your computer supports Bonjour; if not,
download it from the link: https://support.apple.com/kb/
DL999?viewlocale=en_US

The IP of the sensor is last 6 digits of the MAC address. For
example, if the MAC is aa:bb:cc:dd:ee:ff, the IP will be ddeeff.
local.

25mm

== 1 -5cm

Wall Height

Floefr




@ ;I:gsr iga?zi Ljnedlcate the state when the radar is facing out with its LED on S @,_ ioon Meaning ioon Meaning (Fallen states ocour only when the

total detected number is 1 or 2.)

active

l & Live x _ The person is standaing and = The person is suspected to have fallened. .
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[ The person is standing and static. Fallen state countdown.
@ The person is sitting and active. Fallen state detected.
L)
@ The person is sitting and static. The person is laying and active.

The person is laying and static.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CAUTION:
Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the user's authority to operate the equipment.

RF Exposure warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must
not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure
compliance.

Please contact authorized distributors for warranty and RMA service.
Visit https:/lwww.vivotek.com/support/warranty-rma

All specifications are subject to change without noice.
Copyright © 2023 VIVOTEK INC. All rights reserved.
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